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 Zmluva k zabezpečeniu vodoinštalačných prác a k odstraňovaniu  havarijných stavov  

  
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č.  513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) v spojení s § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“)  

 
medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 
 

1. Objednávateľ                     : Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej  
     republiky  
     Stromová 1  
     813 30 Bratislava 
       
Zastúpený                              :   
Osoby oprávnené rokovať   
vo veciach zmluvných a                        
vo veciach technických : Ing. Štefan Verchovodko, riaditeľ odboru vnútornej správy  
Bankové spojenie  : Štátna pokladnica  
IBAN    : SK8081800000007000065236  
IČO    : 00164381 
IČ DPH   : 2020798725  
Telefón             : +421 2 59 374 297 
E-mail    : sekretariat.ohs@minedu.sk 
(ďalej len „Objednávateľ“)    
 
 
a 
 
 
2. Poskytovateľ  : Havarijná služba, s.r.o. 
 Nová 37 
 900 26 Slovenský Grob 
Zastúpený    :   
  
Osoby oprávnené rokovať 
vo veciach zmluvných : Tomáš Svítok 
vo veciach technických :    
IBAN       : SK 43 1100 0000 0029 4803 8571 
IČO    : 50821377  
IČ DPH   : SK2120490724 
DIČ    : 2120490724  
Telefón   :           +421903024618 
E-mail    : havarijna.sluzba.sro@gmail.com  

 
(ďalej  len „Poskytovateľ“) 
 
(ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“) 
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  Zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania na predmet zákazky „Vodoinštalačné práce 

a odstraňovanie havarijných stavov v objektoch MŠVVaŠ SR“ podľa § 117 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

 

 

   

 
Článok I. 

Predmet Zmluvy, miesto a čas plnenia 
 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa za podmienok stanovených touto zmluvou 
a v súlade s opisom predmetu zákazky, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy, vykonávať pre 
Objednávateľa vodoinštalačné práce a odstraňovať havarijný stav  (ďalej len „Práce“) v rozsahu a 
podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1 tejto Zmluvy s názvom „ „Špecifikácia a cena predmetu 
zmluvy,  ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy (ďalej len „príloha č. 1“); a záväzok 
Objednávateľa zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu.  

 

2. Objednávateľ sa touto zmluvou zaväzuje poskytovať Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť 
nevyhnutnú na riadne plnenie predmetu tejto Zmluvy.  

 

3. Bližšiu špecifikáciu objektov Objednávateľa, pre ktoré požaduje Objednávateľ zabezpečiť Práce, 
s uvedením druhu a rozsahu Prác, potrebného počtu osôb, ktoré budú vykonávať Práce, ako  aj 
ďalších požiadaviek v súlade s touto zmluvou, oznámi Objednávateľ Poskytovateľovi písomne 
a zároveň emailom bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy (ďalej len 
„požiadavka“). Takto určený predmet plnenia bude platiť, pokiaľ Objednávateľ neurčí inak.   

 

4. Objednávateľ si vyhradzuje právo počas účinnosti Zmluvy jednostranne zmeniť určenie objektov, 
pre ktoré bude Poskytovateľ vykonávať Práce podľa aktuálnych potrieb Objednávateľa ( napr. v 
dôsledku predaja objektu, presťahovania organizačných útvarov Objednávateľa do iného objektu 
a pod. ). Objednávateľ bude informovať Poskytovateľa o zmene Miesta výkonu, druhu  a rozsahu 
poskytovaných Prác v dostatočnom časovom predstihu pred termínom plánovanej zmeny, 
najneskôr však 15 pracovných dní vopred. Objednávateľ odošle písomne a zároveň emailom 
Poskytovateľovi požiadavku na zmenu druhu, rozsahu a Miesta výkonu poskytovaných Prác. 
Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že s takouto možnosťou zmeny súhlasí. 

 

Článok II. 
Povinnosti Poskytovateľa 

 
1. Práce je Poskytovateľ povinný vykonávať v  objektoch objednávateľa, ktoré sa  nachádzajú na 

adresách: 
 

a. Administratívna budova – Stromová ul. 1, Bratislava ( budova č. 1 ), 

b. Administratívna budova – Hanulova 5/B, Bratislava ( budova č. 2 ), 

c. Administratívna budova – Búdková 2, Bratislava ( budova č. 3 ), 

d. Administratívna budova – Černyševského 27, Bratislava ( budova č. 4  ) 

e. Administratívna budova – Tomášikova 4, Bratislava ( budova č. 5  )  

f. Ostatné objekty MŠVVaŠ SR 

( budovy č. 1 – 5 sa ďalej označujú ako „Miesto výkonu“).  

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať Práce v pracovných dňoch pondelok až piatok a ak si 
situácia vyžaduje, tak aj počas  dní pracovného pokoja ako aj sviatkov, a to podľa potreby 
Objednávateľa a  najneskôr do 30 minút je povinný nastúpiť k odstráneniu poruchy od zistenia 
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alebo nahlásenia poruchy a realizovať diagnostiku a nevyhnutné kroky k odstráneniu havarijného 
stavu.  
 

3. Poskytovateľ je povinný vykonávať Práce odborne a kvalitne, v súlade so svojimi  schválenými 
internými postupmi. 
 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť pravidelnú kontrolu kvality Prác svojimi zamestnancami. 
 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť pri plnení predmetu tejto Zmluvy materiál potrebný na 
vykonanie Prác.  
 

6. Poskytovateľ zodpovedá za to, že jeho zamestnanci a pracovníci vykonávajúci prácu pre neho 
(ďalej spolu označovaní ako „Pracovníci“ alebo jednotlivo „Pracovník“), budú v plnom rozsahu 
dodržiavať interné bezpečnostné predpisy a prevádzkový a hygienický režim Objednávateľa, v 
prípade, že Objednávateľ má takéto predpisy schválené a riadne s nimi Poskytovateľa pred 
začiatkom účinnosti tejto Zmluvy oboznámil. Poskytovateľ  zodpovedá za zabezpečenie 
organizácie práce svojich Pracovníkov, za oboznámenie svojich Pracovníkov s predpismi BOZP 
a PO, ako aj za ich dodržiavanie. Pracovníci Poskytovateľa majú zakázané nahliadať do 
písomných dokladov Objednávateľa a používať technické prostriedky Objednávateľa (telefón, 
počítačovú a reprografickú techniku a pod.). 
 

7. Poskytovateľ zodpovedá za to, že práceneschopnosť, dovolenky a iná neprítomnosť Pracovníkov 
v práci, pokiaľ dôvodom nie je štrajk alebo vyššia moc, neovplyvnia plnenie predmetu tejto 
Zmluvy. V prípade neprítomnosti Pracovníka na Mieste výkonu Poskytovateľ zabezpečí jeho 
náhradu v najkratšom možnom čase od zistenia uvedenej skutočnosti, najneskôr do 24 hodín. 
 

8. Poskytovateľ sa zaväzuje odovzdať všetky predmety, ktoré možno považovať za stratené, a ktoré 
nájdu Pracovníci na Mieste výkonu, osobe určenej Objednávateľom, a tejto tiež hlásiť zistené 
závady a poškodenia nábytku a ostatných predmetov nachádzajúcich sa na Mieste výkonu. 
 

9. Poskytovateľ určí zodpovedného zástupcu, ktorý ho bude vo veciach tejto Zmluvy vo vzťahu k 
Objednávateľovi zastupovať (ďalej len „Zodpovedný zástupca Poskytovateľa“). Meno a 
priezvisko Zodpovedného zástupcu Poskytovateľa je uvedené v záhlaví zmluvy v časti označenia 
zmluvných strán ako osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných a technických. 

 
10. V prípade zistenia výskytu akejkoľvek udalosti, pri ktorej hrozí vznik škody na živote, zdraví, 

majetku alebo životnom prostredí, Poskytovateľ je povinný túto udalosť okamžite nahlásiť 
Objednávateľovi a príslušným orgánom, a je povinný vykonať všetky potrebné opatrenia na 
zamedzenie vzniku škody alebo na zamedzenie jej zväčšovania. Zároveň pri havarijných 
opravách je Poskytovateľ povinný  vyhotoviť  a spracovať fotodokumentáciu  existujúceho stavu 
a následne zdokumentovať stav po oprave a túto dokumentáciu priložiť k následne vystavenej 
faktúre v zmysle čl. V. tejto Zmluvy. 

 
11. Objednávateľ má právo preveriť, či osoby, ktorými Poskytovateľ zabezpečuje Práce, spĺňajú 

podmienky účasti vyžadované Objednávateľom v  procese verejného obstarávania 
prechádzajúceho uzatvoreniu tejto Zmluvy (ďalej len „podmienky účasti“). Ak tieto osoby 
nespĺňajú podmienky účasti vyžadované Objednávateľom, má Objednávateľ právo odmietnuť 
vykonávanie Prác takýmito osobami. Poskytovateľ je na základe požiadavky Objednávateľa 
povinný nahradiť tieto osoby inými osobami spĺňajúcimi podmienky účasti.    

 

12. Poskytovateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa nemá právo previesť 
práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu. Zmluvné strany sa výslovne 
dohodli, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa nie je Poskytovateľ 
oprávnený ani postúpiť akékoľvek pohľadávky tretej osobe, ktoré mu vznikli voči Objednávateľovi 
podľa alebo na základe tejto Zmluvy. 
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13. Ak Poskytovateľ časť predmetu Zmluvy plní prostredníctvom tretej osoby (tzv. subdodávateľ), je 
zodpovedný Objednávateľovi, ako keby plnil sám predmet Zmluvy. 
 

14.  V prípade, ak Poskytovateľ alebo jeho subdodávateľ majú povinnosť byť zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora (ďalej len „register“) v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, táto povinnosť musí byť splnená pred podpisom tejto Zmluvy. Poskytovateľ a jeho 
subdodávateľ musia spĺňať podmienku zápisu počas celého trvania Zmluvy. 
 

15.  Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi každú zmenu v registri, týkajúcu sa tak 
Poskytovateľa ako aj jeho subdodávateľa. 

 

 
Článok III. 

Práva a povinnosti Objednávateľa 
 

1.  Objednávateľ sa zaväzuje bezplatne poskytnúť Poskytovateľovi studenú a teplú vodu a 
elektrickú energiu potrebnú pre plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

 
2.  Objednávateľ sa zaväzuje najneskôr ku dňu podpisu tejto Zmluvy oboznámiť Poskytovateľa s 

internými predpismi, ktorých dodržiavanie vyžaduje od Poskytovateľa. 
 

3.  Objednávateľ zabezpečí, aby Miesto výkonu bolo vždy prístupné Pracovníkom po celú dobu 
plnenia predmetu Zmluvy. 

 
4.  Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť Poskytovateľovi priestor na likvidáciu a separáciu, resp. 

sústreďovanie odpadu, ktorý vznikne pri plnení predmetu tejto Zmluvy. Poskytovateľ je povinný 
riadiť sa pritom pokynmi Objednávateľa. Za likvidáciu vzniknutého odpadu zodpovedá 
Poskytovateľ. 

 
5.  Objednávateľ určí zodpovedného zástupcu, ktorý ho bude vo veciach tejto Zmluvy vo vzťahu k 

Poskytovateľovi zastupovať (ďalej len „Zodpovedný zástupca Objednávateľa“). Meno, 
priezvisko a pracovné zaradenie Zodpovedného zástupcu Objednávateľa je uvedené v záhlaví 
zmluvy v časti označenia zmluvných strán – ako osoba oprávnená rokovať vo veciach 
zmluvných a technických. 

  
6.  Objednávateľ je povinný riadne a včas plniť povinnosti v zmysle tejto Zmluvy a zaplatiť 

Poskytovateľovi v stanovenom termíne dohodnutú cenu za poskytnuté Práce v rozsahu tejto 
Zmluvy. 

 

7.  Objednávateľ je oprávnený vyjadriť sa k jednotlivým Pracovníkom vykonávajúcim Práce. V 
odôvodnených prípadoch má Objednávateľ právo žiadať výmenu Pracovníka 
a Poskytovateľ je povinný vykonať výmenu takejto osoby v lehote do 3 dní od doručenia 
písomnej požiadavky Objednávateľa. 

 

8. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek vykonať kontrolu kvality Prác, a to                         
prostredníctvom poverenej osoby. Zistené a Objednávateľom písomne oznámené nedostatky je 
Poskytovateľ povinný odstrániť, pokiaľ možno, bezodkladne. 

 
Článok IV. 

Cena 
 

1. Cena za Práce je stanovená dohodou zmluvných strán a je v súlade so zákonom č.18/1996 Z. z. 
o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky           
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č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, vo výške  uvedenej v prílohe č. 1 . Cena Prác je dohodnutá ako jednotková cena, t. j. 
cena za 1 hod. 
 

2. Celková cena podľa tejto Zmluvy nesmie presiahnuť sumu vo výške 73 229,40 Eur s DPH. 

 

3. Takto dohodnutá Cena zhŕňa všetky priame aj nepriame náklady Poskytovateľa súvisiace 
s Prácami a je po celú dobu trvania Zmluvy nemenná.  

 

Článok V. 
Spôsob fakturácie, platobné podmienky a zmluvné pokuty 

 

1. Poskytovateľ bude fakturovať Cenu podľa Čl. IV. Objednávateľovi mesačne, vždy za uplynulý 
mesiac poskytovania Prác, a to tak, že fakturovaná suma bude predstavovať súčin jednotkovej 
ceny v zmysle Čl. IV. ods. 1 a počtu odpracovaných hodín za vykonané Práce v príslušnom 
kalendárnom mesiaci. Súčasťou faktúry bude mesačný výkaz poskytnutých Prác odsúhlasený 
Zodpovedným zástupcom Objednávateľa .  

 

2. Objednávateľ uhradí Poskytovateľovi cenu za poskytnuté Práce na základe faktúry vystavenej 
Poskytovateľom bezhotovostných platobným stykom.  

 

3. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Objednávateľ neposkytuje 
Poskytovateľovi preddavok. 

 

4. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v  
znení neskorších predpisov a jej prílohou musí byť mesačný výkaz poskytnutých Prác, potvrdený 
Zodpovedným zástupcom Objednávateľa a Poskytovateľa. V prípade, že faktúra nebude 
obsahovať uvedené náležitosti, alebo jej prílohou nebude mesačný výkaz poskytnutých Prác 
podpísaný Zodpovednými zástupcami oboch zmluvných strán, má Objednávateľ právo vrátiť 
faktúru do 5 pracovných dní od jej doručenia Poskytovateľovi na doplnenie alebo prepracovanie. 
V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti pre Objednávateľa 
začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi. 

 

5. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou vystavených faktúr je Poskytovateľ oprávnený 
uplatniť si voči Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý 
začatý deň omeškania. 

 

6. V prípade, že Poskytovateľ nezabezpečí Práce riadne ( t.j. v súlade s touto Zmluvou), vzniká 
Objednávateľovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10% z fakturovanej čiastky za 
Práce vykonané v príslušnom objekte v kalendárnom mesiaci, v ktorom došlo k porušeniu 
povinnosti Poskytovateľa. 

 

7. Zaplatením zmluvných pokút nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu škody podľa             
§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka. Objednávateľ je oprávnený domáhať sa u Poskytovateľa 
aj náhrady škody presahujúcej zmluvnú pokutu. 

 

Článok VI. 
 Reklamácia a zodpovednosť za vady 

 
1. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitné vykonanie Prác v súlade s touto Zmluvou. 

 

2. Reklamácie týkajúce sa najmä kvality a rozsahu Prác je Objednávateľ povinný oznámiť 
bezodkladne Zodpovednému zástupcovi Poskytovateľa, pričom sa akceptuje aj e-mailová forma 
oznámenia. O reklamácii spíše Zodpovedný zástupca Poskytovateľa písomný záznam najneskôr 
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do nasledujúceho pracovného dňa. 
 

3. V prípade odôvodnenej reklamácie má Objednávateľ právo požadovať odstránenie vád Práce 
bezodkladne, ak je to zo strany Poskytovateľa možné, inak najneskôr do 24 hod. od ich 
oznámenia. Ak vady nie je možné odstrániť, má Objednávateľ právo na primeranú zľavu z Ceny 
alebo právo odstúpiť od Zmluvy. 
 

4. Reklamáciu Poskytovateľ neuzná a nie je povinný poskytnúť zľavu z Ceny, ak nedostane 
možnosť odstrániť vady predmetu plnenia alebo Objednávateľ sám odstráni vady bez písomného 
súhlasu a vedomia Poskytovateľa. 

 

5. Poskytovateľ poskytuje Objednávateľovi záruku za služby súvisiace s výkonom predmetu Zmluvy 
v rozsahu  24 mesiacov a na dodané  náhradné diely a materiál, s výnimkou náhradných dielov 
a materiálov, na ktoré výrobca poskytuje dlhšiu záruku na dodané náhradné diely a materiál ako 
24 mesiacov.  

 

6.  Záruka sa nevzťahuje na vady, ktoré boli preukázateľné spôsobené Objednávateľom.   

 

7.  Záruka začína plynúť pre každé čiastkové plnenie osobitne, a to dňom riadneho vykonania 
služieb, a to bez zbytočného odkladu a Poskytovateľ je povinný sa k reklamácii do 48 hod. 
vyjadriť a vady  následne bez zbytočného odkladu odstrániť. Ak vady nie je možné odstrániť bez 
zbytočného odkladu, dodávateľ je povinný vady odstrániť najneskôr do 24 hodín od doručenia 
reklamácie. 

 

8. Ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, reklamačné konanie sa riadi ustanoveniami § 563 
a nasl. Obchodného zákonníka. 

 
 
 

Článok VII. 
Zodpovednosť za škodu 

 
1. Poskytovateľ zodpovedá Objednávateľovi za škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi a budú 

spôsobené v dôsledku porušenia povinností Poskytovateľa vyplývajúcich zo Zmluvy alebo 
z interných predpisov Objednávateľa, s ktorými bol Poskytovateľ oboznámený. Objednávateľ je 
oprávnený jednostranne započítať splatné nároky na náhradu škody voči Cene za poskytnuté 
Práce podľa tejto Zmluvy a Poskytovateľ zníži fakturovanú Cenu o túto príslušnú sumu. 

 

2. V prípade vzniku škody v zmysle ods. 1 tohto článku sa zmluvné strany  zaväzujú o tejto 
skutočnosti vzájomne bez zbytočného odkladu písomne informovať. 

 

3. Na náhradu škody sa vzťahujú ustanovenia § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 
Článok VIII. 

Trvanie a zánik Zmluvy 
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú - na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do 
vyčerpania finančného limitu  podľa čl. IV. ods. 2 Zmluvy, v závislosti od toho, ktorá z týchto 
skutočností nastane skôr, pričom Objednávateľ nie je povinný  tento finančný limit počas trvania 
Zmluvy vyčerpať 
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2. Zmluva zaniká: 
a) uplynutím doby, na ktorú bola dojednaná, uvedenej v ods. 1 tohto článku, 
b) písomnou dohodou zmluvných strán,  
c) písomným odstúpením od Zmluvy, 
d) uplynutím trojmesačnej výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkoľvek zo 

zmluvných strán, podanej aj bez uvedenia výpovedného dôvodu. Výpovedná lehota začína 
plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane na 
adresu uvedenú v tejto Zmluve. 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že porušenie zmluvných povinností uvedených v tejto zmluve zakladá 
oprávnenie odstúpiť od tejto Zmluvy podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka tej strane, ktorá 
je porušením zmluvných povinností dotknutá. 

 

4. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy Poskytovateľom sa považuje porušenie povinností 
ustanovených v Čl. I ., Čl. II., Čl. IV., Čl. VI. a Čl. IX. tejto Zmluvy. 

 

5. Poskytovateľ má nárok na pomernú časť zmluvnej ceny za Práce poskytnuté Objednávateľovi do 
dňa, v ktorom bola porušená povinnosť, ktorá zakladá právo Objednávateľa na odstúpenie od 
Zmluvy. 

 

6. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej 
strane na adresu uvedenú v tejto Zmluve. 

 
7. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán s výnimkou nároku 

na náhradu škody, úrokov z omeškania a zmluvnej pokuty. Ustanovenie ods. 5. tohto článku tým 
nie je dotknuté. 

 

8. Odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné, odôvodnené a musí byť doručené druhej Zmluvnej 
strane. Odstúpením sa Zmluva zrušuje od momentu doručenia písomného odstúpenia druhej 
Zmluvnej strane.  

 
Článok IX. 

Záväzok mlčanlivosti 
 

1. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách označených 
zmluvnými stranami ako dôverné, ktoré im boli poskytnuté, alebo ktoré inak získali v súvislosti so 
zmluvou, alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia Zmluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom 
jej plnenia, a to aj po ukončení účinnosti Zmluvy, s výnimkou nasledujúcich prípadov:  

a) ak je poskytnutie informácie vyžadované od dotknutej zmluvnej strany právnymi predpismi 
( napr. zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov),  

b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti 
dotknutou zmluvnou stranou,  

c) ak sa informácie stanú po podpise Zmluvy verejne známymi, alebo ich možno po tomto 
dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov,  

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany                        
( právnym, účtovným, daňovým a iným poradcom ), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti, alebo ak sa voči dotknutej zmluvnej strane 
zaviazali povinnosťou mlčanlivosti,  

 
 

e) ak je informácia poskytnutá pre účely súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného 
konania, ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom,  

f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany.  
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2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a 
ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú 
členovia orgánov a zamestnanci zmluvných strán, a odborní  poradcovia zmluvných strán, ktorí 
sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 
 

Článok X. 

Komunikácia, doručovanie písomností 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že budú prednostne komunikovať prostredníctvom svojich 
Zodpovedných zástupcov ustanovených v súlade s touto Zmluvou. Zodpovední zástupcovia sú 
oprávnení komunikovať najmä telefonicky a e-mailom. Takáto komunikácia sa považuje za bežnú 
komunikáciu. 
 

2. Dôležitá informácia, oznámenie, podklad alebo iná komunikácia, ktorá nie je bežnou 
komunikáciou, bude mať písomnú podobu. Písomnú podobu budú mať najmä právne úkony 
týkajúce sa zmeny alebo skončenia zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou. 
 

3. Ak táto Zmluva výslovne neuvádza inak, informácia, oznámenie, podklad alebo iná komunikácia 
uvedená v ods. 2, sa bude považovať za odovzdanú, ak bola doručená osobne alebo poštou na 
adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 
 

4. Obidve zmluvné strany sú povinné bezodkladne oznamovať si navzájom zmenu kontaktných 
údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy. Účinnosť nových kontaktných údajov nastane 
momentom doručenia oznámenia o ich zmene druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v tejto 
zmluve. 
 

5. V prípade, ak zmluvná strana doporučenú zásielku alebo osobne doručovanú zásielku odmietne 
prevziať alebo zásielku doručovanú poštou pošta vráti druhej zmluvnej strane ako nevyzdvihnutú 
v úložnej lehote napriek tomu, že bola zaslaná na adresu uvedenú v  tejto Zmluve, považuje sa 
zásielka za doručenú dňom, v ktorom sa zásielka vrátila ako nevyzdvihnutá, príp. nedoručená z 
akýchkoľvek dôvodov alebo dňom, v ktorom si adresát zásielku odmietol prevziať. 

 
Článok XI. 

Osobitné a záverečné ustanovenia 
  

1. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné meniť len písomnými, riadne očíslovanými 
dodatkami k tejto Zmluve, podpísanými oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ak to 
neodporuje § 18 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

2. Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami  
Obchodného zákonníka a súvisiacich právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 

 

3. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, a tento zodpovedá 
skutočnému prejavu ich vôle, že zmluvu neuzavreli v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, a na znak vzájomného súhlasu ju podpisujú. 

 

4. Táto Zmluva sa vyhotovuje v šiestich rovnopisoch, z ktorých po podpise dostane štyri rovnopisy 
Objednávateľ a dva rovnopisy dostane Poskytovateľ. 

  

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv  . 
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6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1 – Špecifikácia a cena predmetu zmluvy  
 

 
V Bratislave dňa:                  V Bratislave dňa:  
 
Za Objednávateľa:                                                                    Za Poskytovateľa: 
 
 

 
_______________________                 ____________________________ 

                                                   
minister školstva, vedy výskumu a športu SR                       konateľ 

 
 
 
 
 
 

 



Príloha č. 1 - špecifikácia a cena predmetu zmluvy 

Vodoinštalačné práce v objektoch MŠVVaŠ 

Odstraňovanie havarijných aj nehavarijnych situácií a stavov v objektoch ministerstva na Stromovej ul. č. 1, Hanulovej 

ul. 5/B, Búdková ul. č. 2, Černyševského ul. 27, Tomášikova 4 v Bratislave, Jablonecká 243, Budmerice a prípadne iné 

objekty v správe MŠVVaŠ SR. 

Por. č. Názov položky 
Merná Merná 

jednotka jednotka 

Jednotková 

cena bez DPH* 

Jednotková 

cena s DPH* 

Havarijné situácie 

1 Inštalatérske práce (2 technici) hod. 1 35,00 € 42,00 € 

2 Pristavenie kanalizačného vozidla auto 1 80,00 € 96,00 € 

3 Výjazd technika (havarijný stav do 30 minút) výkon 1 60,00 € 72,00 € 

Nehavarijne situácie 

1 Čistenie bazéna - objem bazéna 210m3 m3 1 14,29 € 17,15 € 

2 demontáž a montáž WC kombi výkon 1 60,00 € 72,00 € 

3 demontáž a montáž umyvadiel výkon 1 50,00 € 60,00 € 

4 demontáž a montáž vodovodných batérií výkon 1 35,00 € 42,00 € 

5 Výmena rohových ventilov výkon 1 35,00 € 42,00 € 

6 Zemné a výkopové práce (nehavarijne) m3 1 100,00 € 120,00 € 

7 Frézovanie potrubia - vysokotlakovo bm 1 18,99 € 22,79 € 

8 Frézovanie potrubia - mechanicky bm 1 16,99 € 20,39 € 

9 Odsávanie a prečerpávanie vody hod. 1 70,00 € 84,00 € 

10 Tlaková skúška potrubia do DN-32/sekcia (vrátane výkon 1 65,00 € 78,00 € 

11 Čistenie potrubia, ktrtkovanie - veľkosť potrubia výkon 1 9,99 € 11,99 € 

12 Monitoring kanalizácie - veľkosť potrubia DN40 - výkon 1 140,00 € 168,00 € 

13 Čistenie dažďových zvodov - DN40 - DN100 bm 1 12,90 € 15,48 € 

14 
Iné inštaláterske práce nesúvisiace s 

nehavaríjnymi alebo havarijnými prácami 
hod. 1 35,00 € 42,00 € 

* Cena sekacích alebo búracích prác musí byť zahrnutá v servisných úkonoch. 

* Pri havarijnnch opravách musí byť vykonaná a spracovaná fotodokumentácia existujúceho stavu a stavu po oprave. Takto 

vyhotovená fotodokumentácia musí byť priložená k faktúre a poslaná elektronicky objednávateľovi 
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